
Глава 66: Рытье собственной могилы - Часть 1

Ли Чжан Лэ вернулась в свой двор, и тайно попросила Тан Сян разузнать побольше об этом.
Когда Тан Сян вернулась, Ли Чжан Лэ нетерпеливо спросила:

- Что ты узнала?

Тан Сян сказала:

- Нуби обошла семь или восемь врачей. Все они подтвердили, что плацента имеет свои
преимущества и действительно может принести пользу. Кроме того, многие во дворце тоже
употребляют её для поддержания красоты. Возможно, У Сяоцзе не солгала.

Ли Чжан Лэ видела это раньше в медицинских книжках. Но это кровавое средство она
находила омерзительным. Теперь, видя, что Ли Чан Си использует его для ухода за лицом, она
не могла удержаться от соблазна.

В эту ночь Ли Чжан Лэ спокойно отправилась в павильон Шуан Юэ. Ли Чан Си сидела в
гостиной. Яту поднесла к ней поднос, на котором была маленькая прикрытая чашка.
Привычным движением Ли Чан Си подняла крышку и начала осторожно есть.

Едва Ли Чжан Лэ зашла, как она почувствовала странный аромат.

В воздухе витал сладковатый запах крови. Ли Чжан Лэ инстинктивно прикрыла нос.

Ли Чан Си увидела Ли Чжан Лэ и немедленно прекратила есть. Встав, она поприветствовала
ее.

- Аромат немного необычен, действительно ли средство эффективно? – Не могла не спросить
Ли Чжан Лэ.

Ли Чан Си спокойно улыбнулась:

- Даджи, я не обманываю тебя. По сравнению с женьшенем Сюэ Лянь, это намного
эффективнее. Прямо сейчас, я надеюсь, он поможет стереть мой шрам.

- Правда ли, что последствия могут быть нехорошими… - Ли Чжан Лэ была очень осторожна.

- Как оно может навредить? Если оно было бы вредным, то почему так много людей едят это?
Это нелегко достать. Вам, должно быть, повезло, обычным врачам это не удается, и стоимость
этого начинается с веса золота.



Пальцы Ли Чжан Лэ задрожали. Она услышала смех Ли Чан Си:

- Даджи, ты хочешь попробовать?

Ли Чжан Лэ нерешительно посмотрела на бело-голубую фарфоровую чашу. В конце концов, она
все не удержалась от соблазна, и кивнула.

 

Через три дня.

 

В ту ночь Матушка Линь в сопровождении еще четверых тучных мам подошла ко внутреннему
двору Ли Вэй Ян.

Ли Вэй Ян уже переоделась в свою ночную одежду, готовясь ко сну. Она проводила гребнем по
волосам, когда услышала, как Бай Чжи снаружи сказала:

- Матушка Линь, как бы то ни было, по какой причине Фурен хочет вызвать нашу Сяоцзе?

Ли Вэй Ян посмотрела на свое отражение. Уголки ее губ изогнулись вверх. Да Фурен, наконец,
решила ее устранить? Мо Чжу мягко сказала:

- Сяоцзе, вам стоит снова нанести макияж?

Ли Вэй Ян кивнула. Мо Чжу проворно помогла ей расчесать волосы, нанести макияж и
переодеться в дневную одежду.

Снаружи Матушка Линь улыбнулась:

- Мы только слуги и не осмеливаемся оспаривать решение хозяйки. Это приказ Да Фурен, я
всего лишь передаю его. Пожалуйста, отправьте Сан-Сяоцзе с Нуби.

Хотя Ли Вэй Ян была Сянчжу второго ранга, Да Фурен была ее Диму, не говоря уже о звании
благородной дамы первого ранга. Разочарованная, Бай Чжи собиралась возразить, но она
вспомнила приказ Сяоцзе, и, улыбнувшись, сказала:

- Если так, Матушка Линь, пожалуйста, подождите немного. Сяоцзе уже встает и
переодевается.



Матушка Линь сказала:

- Конечно, Нуби может здесь подождать.

Ли Вэй Ян приказала Бай Чжи сказать всем Яту и мамам, чтобы они подождали во дворе. Бай
Чжи поклонилась и сделала, как ей приказали. Ли Вэй Ян взяла Мо Чжу с собой, и они
спокойно ушли.

Место встречи было не во дворе Да Фурен, а в главном зале. Лао Фурен, Да Фанг, Эр-Фанг и
Сан-Фанг присутствовали лично. Ли Чжан Лэ была неотразима в своем светло-фиолетовом
платье, привлекая всеобщее внимание. Ее вызвали сюда посреди ночи, но ее красота от этого
не уменьшилась. Напротив, ее прекрасное лицо оставалось таким же, изысканная и красивая,
она заставляла Эр Сяоцзе и Ли Чжан Ру поворачиваться, чтобы посмотреть на нее снова и
снова.

Ли Вэй Ян поприветствовала всех. Ее взгляд упал на Да Фурен.

Да Фурен сидела прямо, ее волосы были немного взъерошены. У нее была только рубиновая
шпилька, чтобы закрепить волосы и больше никаких других украшений, придавая ей простой
вид. Ее взгляд переместился к Ли Вэй Ян, улыбаясь:

- Садись туда.

Эр Фурен, наконец, потеряла терпение и сказала:

- Да Сао (обращение к невестке), в чем дело? Середина ночи, а вы не даете никому отдохнуть!

Ее последние слова казались требовательными и допрашивающими.

Ли Сяо Ран нахмурился, но ничего не сказал. Да Фурен улыбнулась:

- Я делаю это ради семьи Ли, потому что то, что я собираюсь сказать, касается всех в семье Ли,
поэтому я должна быть осторожной. Если Эр Димей (Dimei - обращение к невестке,
являющейся женой младшего брата) не хочет это слышать, вы можете удалиться. Этот вопрос
будете решен без вас.

 Эр Фурен усмехнулась:

- Поскольку мы уже здесь, мы должны услышать Да Сао, если ей есть что сказать.

Из того, что сказала Да Фурен, Ли Вэй Ян поняла ее намерения, но все же притворилась, что



не в курсе ситуации, не обращая внимания на взгляд Ли Чжан Лэ.

Лао Фурен потеряла терпение:

- Хорошо, что ты хочешь сказать? Объяснись ясно!

Да Фурен холодно улыбнулась и сказала:

- Лао Фурен, если бы это не было срочно, я бы не стала беспокоить тебя. В эти дни у Лао Э
снова были кошмары. На моем сердце было беспокойно, и я немедленно пригласила самого
известного даосского мастера в столицу. Он чувствует, что в нашем доме есть зловещая аура.

Лао Фурен холодно усмехнулась:

- Зловещая аура? Где эта зловещая аура?

Выражение Да Фурен слегка потемнело. Она устало посмотрела на всех собравшихся и
сказала:

- Насчет этого вопроса ... надеюсь, Лао Фурен согласится на обыск двора.

Лао Фурен нахмурилась. Под свечами она казалась довольно мрачной:

- Что ты говоришь? Ты хочешь проводить обыск в такой темноте?

Да Фурен слегка улыбнулась и сказала:

- Да, это будет правильным решением.

Хмурость Лао Фурен усилила ее морщины. Она собиралась что-то сказать, но услышала, как Ли
Сяо Ран сказал:

- Лао Фурен, мое здоровье действительно не в порядке. Я боюсь, что в нашем доме есть дьявол,
вызывающий проблемы, поэтому мы должны тщательно все обыскать.

Лао Фурен сказала:

- Если так, разве это не вызовет ненужного страха и паники и сделает обстановку еще более
непростой?



Круги вокруг глаз Ли Сяо Рана уже казались иссиня-черными. Он действительно не высыпался
уже много ночей. Он посмотрел на Лао Фурен и искренне сказал:

- У меня нет другого выбора. Если так будет продолжаться, то я никогда не приду к покою.

Да Фурен улыбнулась и сказала:

- Это просто обыск в качестве меры предосторожности. Если что-то на самом деле не так, то
еще не поздно это предотвратить.

Ли Вэй Ян опустила голову, как будто слова Да Фурена не имели к ней никакого отношения.

Эр Фурен довольно холодно улыбнулась:

- Что? Да Сао намерена обыскать даже наши спальни?

Да Фурен спокойно ответила:

- Может быть, у Эр Димей есть то, что она не хочет, чтобы другие видели?

Эр Фурен дрожала от ярости:

- Да Сао, что ты пытаешься сказать? - Она посмотрела на Да Фурен:

- Ты позвала нас посреди ночи, чтобы унизить нас?

Да Фурен холодно улыбнулась:

- Эр Димеи, я только говорю, что те, кто не хочет, чтобы их обыскивали, имеют скелетов в
своем шкафу...

Эр Фурен чуть не вскочила на ноги:

- Да Сао, очевидно ...

 Ли Чжан Ру потянула рукав Эр Фурен, - Мама!

Эр Фурен застыла, понимая, что Лао Фурен и Ли Сяо Ран смотрят на нее, и вдруг замолчала.
Она тяжело дышала, когда она села:



- Вы хотите все обыскать, а если ничего не найдете, то что?

Да Фурен спокойно сказала:

- Даосский Учитель сказал, что зловещий объект есть, поэтому ошибки быть не может.

Сан-Фурен вдруг сказала:

- Поисковая команда уже собрана?

Да Фурен улыбнулась и сказала:

- Конечно.

Эр Фурен, холодно:

- Да Сао, если поисковая команда будет только из ваших людей, я думаю, это не кончится
ничем хорошим.

В тот момент Ли Вэй Ян, которая была безразличной, решила заговорить:

- Я полагаю, что на этот раз решение матери благонамеренно. Все должны отправить кого-то
на поиски, не так ли?

Для Эр Фурен данный сценарий казался намного лучше. Более того, в присутствии других, Да
Фурен не сможет манипулировать никакими доказательствами.

Да Фурен поняла намерения Ли Вэй Ян и холодно улыбнулась в душе. Эта скромная девушка
не знает, что все уже было заранее организовано, и продолжает за что-то бороться.

Лао Фурен сказала:

- Тогда надо начинать. Уже поздно.

Да Фурен кивнула и махнула матушке Линь, которая немедленно заставила остальных искать.
Эр Фурен и Сан-Фурен приказали своим верным управляющим следовать. Лао Фурен
выдержала паузу и сказала:

- Матушка Ло, иди с ними



- Да.

Глаза Ли Вэй Яна были закрыты. В присутствии такого количества людей никто не имел
большого преимущества. Она медленно закрыла глаза. Внезапно она почувствовала руку на её
рукаве.

Ли Вэй Ян открыла глаза и увидела Ли Мин Де перед собой.

Взгляд Ли Мин Де был сдержан, его длинные ресницы дрожали. Хоть глаза его покрывала
тень, дружелюбие в его глазах было искренним.

- Санджи, ты плохо себя чувствуешь? Почему ты такая бледная?

Ли Вэй Ян слегка улыбнулась:

- Я в порядке. Будучи посланной сюда посреди ночи, я чувствую себя немного сонной.

- Ах, - сказал Ли Мин Де, увидев в ее глазах хитрую улыбку.

Ли Чжан Лэ холодно посмотрела на них обоих. Она не могла понять, почему, несмотря на ее
самое нежное выражение с Ли Мин Де, он оставался холодным к ней, как лед. Но перед Ли Вэй
Ян он вел себя, как послушный котенок.

Ли Мин Фен, севший рядом с ней, тоже заметил их.

Он рассмеялся. Ли Вэй Ян, это день, когда ты умрешь, воспользуйся же этим последним часом.

Все сидели в главном зале, но никто не был в настроении для разговора. Все оставили свои
мысли, лишь изредка был слышен шепот Ли Мин Де и Ли Вэй Ян, и звук четок Лао Фурен.

Два шича прошли, и все, кто отправился на поиски, вернулись.

Матушка Ло хлопнула в ладоши и сказала:

- Принесите это сюда.

Уголки губ Да Фурен приподнялись

Яту подняла поднос и понесла его в главный зал. Что-то выступало под тканью на подносе. 



Да Фурен рассмеялась:

- Что ты нашла?

Матушка Ло подозрительно взглянула на Да Фурен и сказала:

- Хуэйбин (Huibing - обращение служанок/нуби к высшим по званию) Да Фурен, все дворы
оказались чисты, но кое-что необычное было обнаружено на кухне Да Сяоцзе

Внезапно Ли Чжан Лэ подумала о том, что была обнаружена плацента. Но она почему-то
чувствовала, что это ни у кого не вызовет беспокойства. Это было средство для ухода за собой,
не более. Хотя это было не очень приятно, это не было тяжким преступлением. В то же время
она чувствовала, что что-то не так. Мать собиралась обыскать дворы. Она подумала, что что-то
найдет в дворе Ли Вэй Ян, но почему ничего не найдено?

Да Фурен была в ужасе:

- Что?

Матушка Ло подняла тряпку на подносе. На подносе лежала кучка плоти. Ли Чанг Ру
нахмурилась:

- Что это за грязная вещь?

Ли Чжан Лэ нахмурилась и обвинила себя в жадности. Она взяла больше плаценты, чем на
один прием. Когда эта вещь не была приготовлена, она казалась немного отвратительной.

Она колебалась, не зная, как объяснить. Да Фурен вздохнула с облегчением и сказала:

- Итак, это только плацента.

Это было только для поддержания красоты, здесь нет повода для опасения, хотя Ли Чжан Лэ
поступила дерзко, вознамерившись есть что-то подобное. После этого она улыбнулась и
сказала Матушке Ло:

- Кроме этого, ничего не было найдено в других комнатах?

Она ясно приказывала похоронить деревянных кукол вуду. Почему никто не нашел? Как они
искали?

Матушка Ло сказала:



- Мы провели поиск в каждой комнате. Там ничего не было.

Лицо Да Фурена внезапно стало неприглядным.

Матушка Ло сделала паузу, взглянув на выражения всех, прежде чем сказать:

- Но в плаценте есть что-то странное ...
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